DOC 213 Page 1 7&

IM?*RIAL ORDINANCE NO. 707.
1 Nevember, 1942.

Having referred the matter to the Privy Council
for deliberation, we hereby saﬁption the organization
of the Ministrv of Greater Eaaf Asiatic Affairs and

order its promulgationa.

Organization of the Greater llast Asia Ministry.

Article 1.

The L'inister of Greater East Asiatic Affairs
shall administer the execution of various nolitical
affairs (exceptine purely diplomatic affairs) concern-
ing Greater Fast Asia (herein and hereafter defined as
excluding Japan Proner, Korea, Fermosa and Saghalien),
affairs concerning the nrotection of the commercial 1in-
terests of Japan in the countries within the aforesaid
sphere, affairs concerning Japanese subjects residing in
that spehere and affairs concerning emigration, coloriza-
tion and cvltural works in that snhere.

The Minister of Greater East Aslatic Affairs
shall suvperintend affairs concerning the KWANTUNG
Bureau and of the South Seas Guvernment Office.

The Minister of Greater East Asiatic Affairs
shall direct and 51nerviée dinlomatic and consular
officials stationed in Greater kast Asia in respect

of the affairs specified in the first Paragranh.
Article 11I.

There shall be instituted the following four
Bureaus in the liinistry of Greater East Asiatic *
Affairs:

The General Affairs Bureau

The Manchurian Affairs Bureau
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: The Chinese Affairs Bureau

; ' The Southern Area Affairs Bureau-

Article III

-

P T

The General Affairs Bureau shall take charge of

the following affairs:

1. Matters concerning the planning of

imrortant policies with regard to

Greater Fast Asia and the coordination

and adjsutment of the affgirs of the

Mminis try -

> Matters concerning researches, prepara-
tion of'referenne material and informa-
tion with regard to Greater Fast Asla. .
3, Matters concerning the training of the
Japanese personrel in Greater East Asia-
4, Matters concernirg general inspection |
; of tre administration under the Juris- |
diction of the Ministry.
5. Matters which 4o not come under the juris-

dictior. of the other Bureaus.
3 Article IV, /

The Manchurian Affairs Bureav. shall take charge

of the following affairs:

1. Matters concerning the KTANTUNG Officee.

a- 2. Foreign affalrs concerning Manchoukvuo.
3, Matters concerning the surervision of the
cusinesses of the juricdical persons estab- |
1ished ‘1n accordance with svecial laws

and ordinances for the purnose of conduvci-

; s ing euterprises 1n Manchoukuo.
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4. ‘atters concerning emierants, settlers

and colonization entervrises in anchuria-

5. Matters concerning cultural works for

rarich.oukuo-

( . Other rmatters concerning KWANTUNG and

Manchoukuo.
Article V.

mhe Chinese Affalrs Bureau shall take charge of

the following affailrs:

1. Jatters concerning foreign affailrs with

reference tc Chinae

o5 lfatters concerning the supervision of

the businesses of the juridical persons
established 1n accordance with svecial -

laws and ordinances for the rurncse of

conducting entervrises in China-

4. Other matters concerning Chinae

Article VI.

The Southern Area Affairs Bureau shall take charge

of the following affajrs:

1. Matters concerring the South Seas Govern-

ment Cffice.

o TForeign affairs soncerning Thailand and

Indo-China-

3. Matters concerning the surervision of the

tusinesses of the juridical persons es-

tablished in accordance with_svecial laws

and ordinances for the nurncse of conduct-

ing entervorises in tre Southern Arease

4. Matters concerning oultural works with

regard to the Southern Arease.
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£. Other matters concerning the Southern Areas-

Article VII.

There shall bte six full-time Ceuncillors of

If.)

okunin rank in the Ministry of Greater FEast Aslatic
Affairs. They shall take charge of investigations,
jeliberations and »lanning ty order of the WMinister

of Greater Tast Asiatic Affalrsc
Article VIIL.

The number of full-time Senior Greater East Asla

Secretaries cshall be fixed at twenty-six.
Article IX.

There shall be fourteen full-time Research Secre-
taries in the Ministry of Greater East Asiatic Affairs.

They shall te of Sonin rank. They shall take charge

of researches bv crder of thelr superiorse.

Article X.

There shall be thirty full-time Junior Greater
East Asia Secretariecs and eleven full-time Greater
Eacst Asia Associate Secretaries in the Ministry of
CGreater East Asiatic Affairs.- They shall be of

Sonin rank and take charge of routilne affairs bv

order of thelr sureriors-
Article XI.

There shall ke fourteen full-time Greater East
Asia Technical Fxperts in the Ministry of. Greater

East Asiatic Affairs. Threv shall be of Sonin rank

and take charge of matters by order of their superiors-
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Article XII.

There shall be two full-time Secretarv-Inter-

A sreters in the Jinistry of Greater Tast Asiatilc

“onin rank and shall take

r Affairs. Thev shall he of

sharge of translation and {ntervretation by order

of their superiors- |
Article XIII. |

"here shall be three full-time Code gecretaries

in the Ministry of Greater East Asiatic Affailrs.

be of Sonin rank and take charge of affailrs

They shall
c codes by order of their sureriors.

concerning telegraphi

Ar+ticle XIV.

a 2lerks

The number of full-time Greater East Asi

shall be fixed at cné€ huncred and twenty-twoa

Article XV«

"here shall e twenty-elzht full-time Assistant
Thev shall tre

Greater Fast Asia Technical Experts-

tters under

of Hannin rank and engaged 1n technical ma

. the direction of their supeXlulSe

Article XVI.

Tnere shall be four fulil-time Assistant Secretary-

the Ministry of
nnin raﬁk and engaged in

Interpreters in areater East Asiatic

Affairs. They shall be of Ha
translation and interpretation unﬁer the direction

Af their superiorse
Article XVII.

There shall lLe sevel full-time Assistant Code
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Secretarles in the finistry of Greater East Asiatic
Affairs. They shall be of Hannin rank and engagei
1n affairs concerning codes under the direction of

their sureriors.
Artizle XVIII.

In addition tn the personnel srecified in the
preceding Articzles, the Cabinet mav arveint Junior
Sez2retaries from arong the higher offizials of the
Government offices concerned in accordance with the
recommendation to the Throne bv tlre Jinister of

Greater Fast Asiati: Affairs.
Article XIX.

To extend cooreration to the Army and the Navy,
the Ministry of Greater Fast Asiatis Affairs shall
conduczt affairs concerning administration of the

dccupied areas within the Greater Tast Asia area.

Suprlementary Provisions.

This Ordirance shall be effective as from the
date of nromuvlgation.

The Imperial Jrdinances on the Jrganization of
the Manchurian Affairs Bureav, the Organization of
the Liaison Offices c¢f the Asia Development Board
and the Organization of the Kinistry of Overseas

Affairs shall be abolished.
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